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‘Tis unknown to you. Antonio,

How much I have disabled mine estate

By something showing a more swelling port
Than my faint means would grant continuance.
Nor do I now make moan to be abridged
From such a noble rate, but my chief care
Is to come fairly off from the great debts
Wherein my time something too prodigal
Hath left me gaged. To you, Antonio,

I owe the most in money and in love,

And from your love I have a warranty

To unburden all my plots and purposes

How to get clear of all the debts I owe.

In my schooldays, when I had lost one shaft,

I shot his fellow of the selfsame flight

The selfsame way with more advised watch

To find the other forth, and by adventuring both

I oft found both. (1.1. 125-137; 143-147) *
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In Belmont is a lady richly left,

And she is fair and, fairer than that word,

Of wonderous virtues. Sometimes from her eyes

I did receive fair speechless messages.

Her name is Portia, nothing undervalued

To Cato’s daughter, Brutus' Portia.

Nor is the wide world ignorant of her worth,

For the four winds blow in from every coast
Renowneéd suitors, and her sunny locks

Hang on her temples like a golden fleece.

Which makes her seat of Belmont Colchos’ strand,
And many Jasons come in quest of her.

O my Antonio, had I but the means

To hold a rival place with one of them,

I have a mind presages me such thrift,

That I should questionless be fortunate. (1.1. 164-179)
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Yet his means are in suppositions: he hath an argosy bound to Tripolis, another to the Indies, I
understand moreover, upon the Rialto, he hath a third at Mexico, a fourth for England, and
other ventures he hath squandered abroad. (1.3.17-21)
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Signior Antonio, many a time and oft

In the Rialto you have rated me

About my moneys and my usances.

Still have I borne it with a patient shrug,

For sufferance is the badge of all our tribe.

You call me misbeliever, cut-throat dog,

And spit upon my Jewish gaberdine,

And all for use of that which is mine own.

Well then, it now appears you need my help.
Go to, then. You come to me and you say
‘Shylock, we would have moneys’ — you say so,
You that did void your rheum upon beard,

And foot me as you spurn a stranger cur

Over your threshold. Moneys is your suit. (1.3.108-121)
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How like a fawning publican he looks! (1.3. 39)
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This was a venture, sir, that Jacob served for.

A thing not in his power to bring to pass,

But swayed and fashioned by the hand of heaven.

Was this inserted to make interest good? (1.3.92-95)
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My purse, my person, my extremest means,
Lie all unlocked to your occasions. (1.1. 141-142)
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Commend me to your honourable wife.

Tell her the process of Antonio’s end.

Say how I loved you; speak me fair in death.

And when the tale is told, bid her be judge

Whether Bassanio had not once a love.

Repent not you that you shall lose your friend,

And he repents not that he pays your debt.

For if the Jew do cut but deep enough,

T'll pay it instantly with all my heart. (4.1. 283-292)
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SHYLOCK Why, there, there, there, there! A diamond gone, cost me two thousand ducats in
Frankfurt! The curse never fell upon our nation till now. I never felt it till now. Two
thousand ducats in that, and other precious, precious jewels. I would my daughter were
dead at my foot, and the jewels in her ear! Would she were hearsed at my foot, and the
ducats in her coffin! No news of them? Why, so — and I know not how much is spent in the
search. Why, thou loss upon loss! The thief, and no satisfaction, no revenge, nor no ill luck
stirring but what lights o'my shoulders, no sighs but o'my breathing, no tears but o'my
shedding.

TUBAL Yes, other men have ill luck too. Antonio, as I heard in Genoa—

SHYLOCK What, what, what? I1l luck, ill luck?

TUBAL —hath an argosy cast away, coming from Tripolis.

SHYLOCK I thank God, I thank God. Is it true, is it true?

TUBAL I spoke with some of the sailors that escaped the wreck.

SYLOCK I thank thee, good Tubal, good news, good news! Ha, ha, heard in Genoa?

TUBAL Your daughter spent in Genoa, as I heard, one night fourscore ducats.

SHYLOCK Thou stick’'st dagger in me. I shall never see my gold again. Fourscore ducats at a
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sitting, fourscore ducats!

TUBAL There came divers of Antonio’s creditors in my company to Venice, that swear he
cannot choose but break.

SHYLOCK I am very glad of it. I'll plague him, I'll torture him. I am glad of it. ~ (3.1. 80-108)
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TUBAL One of them showed me a ring that he had of your daughter for a monkey.

SHYLOCK Out upon her ! Thou torturest me, Tubal. It was turquoise, I had it of Leah when I
was a bachelor. I would not have given it for a wildness of monkeys.

TUBAL But Antonio is certainly undone.

SHYLOCK Nay, that's true, that's very true. (3.2.114-121)
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NERISSA It is your music, madam, of the house.
PORTIA Nothing is good, I see, without respect.
Methinks it sounds much sweeter than by day.
NERISSA Silence bestows that virtue on it, madam. (5.1. 105-108)
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" C.L. Barber, Shakespeares Festive Comedy (Princeton, 1959), p. 184.



